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Z A K O N 

O HIDROGRAFSKOJ DELATNOSTI 

1. Predmet uređivanja 

Član 1. 

Ovim zakonom uređuju se način i uslovi za obavljanje hidrografske delatnosti 
u cilju hidrografsko-navigacionog obezbeđenja plovidbe na unutrašnjim vodnim 
putevima, zaštite ljudskih života i imovine na unutrašnjim vodnim putevima, 
istraživanja u svrhu upravljanja resursima unutrašnjih vodnih puteva, kao i zaštite 
životne sredine. 

2. Značenje pojmova 

Član 2. 

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje: 

1) INSPIRE geoportal je internet stranica ili njen ekvivalent koji omogućava 
pristup mrežnim servisima na nivou Evropske unije; 

2) plovidbena karta je karta na kojoj se prikazuju dubina vode, oblik rečnog 
dna, obala – njen oblik i objekti izgrađeni na obali, objekti bezbednosti plovidbe, lučki 
objekti i sl, a koja je namenjena zapovednicima i članovima posade brodova 
unutrašnje plovidbe; 

3) topografski premer je geodetsko merenje topografskih objekata i terena 
propisanom klasom tačnosti, prikupljanje podataka o njihovim kvalitativnim i 
kvantitativnim osobinama i podataka o geografskim i drugim imenima;  

4) hidrografski premer je premer koji se sprovodi radi utvrđivanja dubine 
vode, konfiguracije i sastava rečnog dna, vremena pojave visokih i niskih vodostaja i 
njihovih vrednosti, utvrđivanja položaja topografskih objekata i fiksnih orijentira za 
potrebe premera i plovidbe; 

5) hidro-meteorološka stanica je merna stanica na kojoj se neprekidno 
mere vodostaj, temperatura vode, brzina, pravac i smer vetra, temperatura vazduha, 
visina talasa, vidljivost, kao i količina padavina u određenom vremenskom periodu, a 
povremeno određuje i proticaj vode. 

3. Hidrografska delatnost 

Član 3. 

Hidrografska delatnost obuhvata hidrografske i topografske premere na 
unutrašnjim vodnim putevima, prikupljanje hidrografskih kartografskih podataka, 
podataka za potrebe plovidbe, podataka o geološkom sastavu rečnog dna, izradu, 
izdavanje i ažuriranje plovidbenih karata u skladu sa preporukama Međunarodne 
hidrografske organizacije (u daljem tekstu: MHO). 

Hidrografska delatnost iz stava 1. ovog člana je delatnost od interesa za 
Republiku Srbiju. 

Podaci dobijeni obavljanjem hidrografske delatnosti deo su nacionalne 
infrastrukture geoprostornih podataka u Republici Srbiji u skladu sa zakonom kojim 
se uređuje nacionalna infrastruktura geoprostornih podataka. 

Plovidbene karte obavezno se izrađuju u obliku elektronske plovidbene karte 
– ENC, u skladu sa međunarodnim Inland ECDIS standardom, a mogu se izrađivati i 
kao klasične plovidbene karte prema kartografskim standardima. 
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Član 4. 

Podaci dobijeni obavljanjem hidrografske delatnosti koriste se za 
uspostavljanje i održavanje Centralne baze hidrografskih podataka. 

Prilikom uspostavljanja i održavanja Centralne baze hidrografskih podataka 
uzimaju se u obzir INSPIRE sprovedbena pravila, kao i podzakonski akti doneti na 
osnovu zakona kojim se uređuje nacionalna infrastruktura geoprostornih podataka, 
kojima se uređuju sprovedbena pravila. 

4. Nadležnost za vršenje poslova hidrografske delatnosti 

Član 5. 

Poslove u okviru hidrografske delatnosti na međunarodnim i međudržavnim 
vodnim putevima vrši Direkcija za vodne puteve, koja je obrazovana kao organ 
uprave u sastavu ministarstva nadležnog za poslove saobraćaja (u daljem tekstu: 
Ministarstvo), u skladu sa zakonom kojim se uređuju plovidba i luke na unutrašnjim 
vodama. 

Poslovi iz stava 1. ovog člana obuhvataju: 

1) hidrografske i topografske premere na unutrašnjim vodnim putevima; 

2) snimanje objekata u rečnom koritu; 

3) prikupljanje i održavanje baze hidrografskih i kartografskih podataka, 
podataka o geološkom sastavu rečnog dna i obala i podataka za potrebe plovidbe; 

4) vođenje Centralne baze hidrografskih podataka; 

5) izradu, projektovanje, izdavanje i održavanje službenih plovidbenih karti i 
njihovo objavljivanje u skladu sa standardima i preporukama MHO; 

6) čuvanje originala premera; 

7) izdavanje plovidbenih karti i publikacija; 

8) prikupljanje, obradu i razmenu hidrografskih i plovidbenih obaveštenja 
radi stalnog ažuriranja službenih plovidbenih karti i publikacija; 

9) organizovanje mreže hidro-meteoroloških stanica za prikupljanje 
hidrografskih i drugih podataka od značaja za plovidbu u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje obavljanje hidrološke i meteorološke delatnosti, kao i propisima donetim na 
osnovu tog zakona; 

10) druge poslove iz oblasti hidrografske delatnosti u skladu sa zakonom. 

Poslove iz stava 2. tač. 1), 2), 3), 6), 8 ) i 9) ovog člana na državnim vodnim 
putevima na teritoriji autonomne pokrajine vrši ovlašćeno pravno lice za tehničko 
održavanje tih državnih vodnih puteva.  

Direkcija za vodne puteve je odgovorni subjekt nacionalne infrastrukture 
geoprostornih podataka u Republici Srbiji u skladu sa zakonom kojim se uređuje 
nacionalna infrastruktura geoprostornih podataka i nadležna je za stvaranje, 
prikupljanje i održavanje geopodataka koji se odnose na hidrografiju, a koji su 
sastavni deo Centralne baze hidrografskih podataka i obezbeđuje da skupovi i servisi 
geopodataka koji se odnose na hidrografiju budu u skladu sa podzakonskim aktima 
donetim na osnovu zakona kojim se uređuje nacionalna infrastruktura geoprostornih 
podataka, kojima se propisuju sprovedbena pravila za interoperabilnost i mrežne 
servise. 
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5. Uslovi koje moraju da ispune pravna lica za vršenje poslova 
hidrografskog premera na unutrašnjim vodnim putevima 

Član 6. 

Hidrografski premer na unutrašnjim vodnim putevima, kao i snimanje objekata 
u rečnom koritu za potrebe Direkcije za vodne puteve, kao i za potrebe drugih 
pravnih i fizičkih lica, mogu da obavljaju i pravna lica ako ispunjavaju uslove u 
pogledu: 

1) tehničke opreme i odgovarajućih mernih uređaja za hidrografski premer i 
dubine; 

2) odgovarajućih materijalnih i tehničkih sredstava za obavljanje istražnih 
radova i izvođenja radova; 

3) tehničke zaštite i zaštite na radu, u skladu sa posebnim propisima. 

Pored uslova iz stava 1. ovog člana, pravno lice mora da ispunjava uslov u 
pogledu kadrovskog kapaciteta, odnosno da ima zaposlene na neodređeno vreme, i 
to:  

1) jedno lice sa visokom stručnom spremom ili završenim specijalističkim 
studijama iz naučne oblasti građevinsko inženjerstvo, smer hidrotehnika; 

2) jedno lice sa licencom odgovornog projektanta geodetskih projekata; 

3) jedno lice sa licencom odgovornog izvođača geodetskih radova; 

4) dva lica sa licencama za obavljanje hidrografskih poslova koje izdaje 
MHO ili institucija koju priznaje MHO. 

Ispunjenost uslova iz st. 1. i 2. ovog člana Ministarstvo utvrđuje rešenjem. 

Rešenje iz stava 3. ovog člana konačno je u upravnom postupku i protiv 
njega se može pokrenuti spor pred Upravnim sudom. 

Podnosilac zahteva za izdavanje rešenja snosi troškove plaćanja republičke 
administrativne takse. 

Direkcija za vodne puteve vodi evidenciju izdatih rešenja iz stava 3. ovog 
člana. 

Ministarstvo na svojoj internet stranici objavljuje i ažurira spisak institucija 
priznatih od strane MHO iz stava 2. tačka 4) ovog člana. 

Ministar nadležan za poslove saobraćaja (u daljem tekstu: ministar), propisuje 
uslove u pogledu tehničke opreme i mernih uređaja za hidrografski premer i dubine, 
kao i materijalna i tehnička sredstva za obavljanje istraživanja i izvođenja radova, 
koje moraju da ispunjavaju pravna lica. 

6. Način obavljanja poslova u okviru hidrografske delatnosti 

Član 7. 

Pravno lice iz člana 6. ovog zakona, dužno je da poslove u okviru 
hidrografske delatnosti vrši na način i pod uslovima propisanim ovim zakonom i 
propisima donetim na osnovu ovog zakona, kao i u skladu sa standardima MHO i 
drugim standardima utvrđenim međunarodnim ugovorima i sporazumima koje je 
potvrdila Republika Srbija. 

Član 8. 

Pravno lice iz člana 6. ovog zakona, dužno je da obavesti Direkciju za vodne 
puteve o datumu početka i obimu poslova u okviru hidrografske delatnosti koje će 
vršiti na međunarodnim i međudržavnim vodnim putevima, kao i da dostavi po 
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primerak projekta za izvođenje planiranih poslova u okviru hidrografske delatnosti, a 
prikupljene podatke da dostavi u roku od 30 dana od dana završetka radova. 

Ako se poslovi u okviru hidrografske delatnosti vrše na državnim vodnim 
putevima na teritoriji autonomne pokrajine pravno lice iz stava 1. ovog člana je dužno 
da obavesti ovlašćeno pravno lice za tehničko održavanje tih državnih vodnih puteva 
i dostavi po primerak projekta za izvođenje planiranih poslova u okviru hidrografske 
delatnosti, a prikupljene podatke dostavi u roku od 30 dana od dana završetka 
radova. 

Član 9. 

Podaci koje u obavljanju delatnosti iz člana 5. ovog zakona prikupi i obradi 
Direkcija za vodne puteve predstavljaju zvanične hidrografske podatke. 

Podaci istraživanja, kao i podaci (hidrografski originali ili hidrografski 
elaborati), koje je prikupilo i obradilo pravno lice iz člana 6. ovog zakona, smatraće 
se zvaničnim hidrografskim podacima kada ih pregleda i potvrdi Direkcija za vodne 
puteve. 

Direkcija za vodne puteve čuva i u potrebnom obimu objavljuje zvanične 
hidrografske podatke u plovidbenim kartama i publikacijama. 

Na postupak potvrđivanja iz stava 2. ovog člana primenjuju se odredbe 
zakona kojim se uređuje opšti upravni postupak. 

7. Obaveze pravnog lica koje vrši poslove u okviru hidrografske 
delatnosti na unutrašnjim vodnim putevima 

Član 10. 

Pravno lice koje vrši poslove u okviru hidrografske delatnosti na 
međunarodnim i međudržavnim vodnim putevima, dužno je da pre njihovog 
preduzimanja dostavi podatke o ovim poslovima nadležnoj lučkoj kapetaniji koja će ih 
bez odlaganja dostaviti Direkciji za vodne puteve. 

Pravno lice koje vrši poslove iz stava 1. ovog člana na državnim vodnim 
putevima na teritoriji autonomne pokrajine dužno je da pre njihovog preduzimanja 
dostavi podatke o ovim poslovima nadležnoj lučkoj kapetaniji koja će ih bez 
odlaganja dostaviti ovlašćenom pravnom licu za tehničko održavanje tih državnih 
vodnih puteva. 

Investitor na izgradnji objekta ili na izvođenju građevinskih radova, odnosno 
bagerovanja na unutrašnjim vodnim putevima ili imalac odobrenja za obavljanje lučke 
delatnosti, odnosno lučki koncesionar, dužan je da hidrografski elaborat koji je 
pregledan i potvrđen u skladu sa članom 9. stav 2. ovog zakona, bez odlaganja 
dostavi Direkciji za vodne puteve nakon izgradnje ili rekonstrukcije ili druge vrste 
radova na unutrašnjim vodnim putevima, a pre izdavanja upotrebne dozvole u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje planiranje i izgradnja. 

Lice iz stava 2. ovog člana dužno je da dostavi Direkciji za vodne puteve 
podatak o svakoj promeni koja je nastala nakon dostavljanja podataka iz st. 1. i 2. 
ovog člana bez odlaganja. 

Lučki operater koji upravlja lukom, odnosno terminalom luke ili pristaništem, 
osim vojnog pristaništa, dužan je da najmanje jednom u pet godina Direkciji za vodne 
puteve dostavi rezultate hidrografskog merenja na lučkom području. 

Nadležna lučka kapetanija može izuzetno da zahteva dostavljanje rezultata 
hidrografskog merenja u periodima koji su kraći od pet godina, ako se raspoloživa 
dubina brže menja (zamuljivanje, taloženje i dr.), odnosno može da odredi i duži 
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period od pet godina ako se raspoloživa dubina sporije menja, ali taj period ne može 
biti duži od deset godina. 

Podatke iz st. 1 - 4. ovog člana u plovidbenim kartama i publikacijama 
objavljuje Direkcija za vodne puteve. 

8. Obaveza upotrebe plovidbenih karti 

Član 11. 

Brodovi unutrašnje plovidbe upisani u domaći upisnik brodova unutrašnje 
plovidbe moraju da imaju plovidbene karte koje je izdala Direkcija za vodne puteve. 

Plovidbene karte iz stava 1. ovog člana moraju da budu ažurirane i objavljene 
u skladu sa standardima i preporukama MHO, kao i preuzetim međunarodnim 
obavezama. 

Ministar propisuje način izdavanja, održavanje i upotrebe plovidbenih karata.  

9. Ograničenja u odnosu na raspolaganje plovidbenim kartama 

Član 12. 

Zabranjeno je, bez pisanog odobrenja Direkcije za vodne puteve, skeniranje i 
umnožavanje plovidbenih karata, elaborata i ostalih dokumenata, kao i njihova 
distribucija, koje na osnovu ovog zakona izdaje Direkcija za vodne puteve. 

10. Centralna baza hidrografskih podataka  

Član 13. 

Direkcija za vodne puteve uspostavlja i upravlja Centralnom bazom 
hidrografskih podataka kao integrisanim informacionim sistemom koji se popunjava 
na osnovu sistematskog prikupljanja podataka obavljanjem hidrografske delatnosti, 
koji proizvodi informacije od značaja za bezbednost plovidbe, zaštitu životne sredine i 
iskorišćavanje vodnih resursa i pomoću koga se te informacije razmenjuju. 

Centralna baza hidrografskih podataka se sastoji najmanje od: 

1) katastra vodnih objekata koji sadrži podatke o objektima koji su građeni 
na vodnom zemljištu, kao i informacije o korisnicima, načinu i opsegu korišćenja ovih 
objekata;  

2) podataka o objektima, radovima i pojavama značajnim za bezbednost 
plovidbe, prema područjima jedinica lokalne samouprave; 

3) karte vodnog zemljišta kojom se utvrđuju granice vodnog zemljišta. 

Kao izvor podataka o vodnim objektima, njihovim korisnicima, kao i načinu i 
opsegu korišćenja vodnih objekata koristi se Geodetsko-katastarski informacioni 
sistem u skladu sa zakonom kojim se uređuje državni premer i katastar 
nepokretnosti. 

Podaci Centralne baze hidrografskih podataka prikupljaju se u skladu sa 
odgovarajućim modelom podataka i deo su skupa podataka koji čine osnovni 
topografski model u skladu sa zakonom kojim se uređuje državni premer i katastar 
nepokretnosti. 

Izrada katastra vodnih objekata i karte vodnog zemljišta u nadležnosti je 
ministarstva nadležnog za poslove vodoprivrede.  
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11. Upotreba podataka dobijenih obavljanjem hidrografske 
delatnosti 

Član 14. 

Podaci dobijeni obavljanjem hidrografske delatnosti od interesa za Republiku 
Srbiju mogu se davati na korišćenje, ako nisu aktom nadležnog organa, u skladu sa 
zakonom, proglašeni tajnim. 

Podaci iz stava 1. ovog člana obezbeđuju se za potrebe nacionalnog 
geoportala, objavljivanjem na platformi Nacionalne infrastrukture geoprostornih 
podataka ili uspostavljanjem mrežnih servisa za skupove i servise podatka u skladu 
sa INSPIRE sprovedbenim pravilima, kao i podzakonskim aktima donetim na osnovu 
zakona kojim se uređuje nacionalna infrastruktura geoprostornih podataka, kojima se 
uređuju sprovedbena pravila. 

Član 15. 

Za istraživanja, ispitivanja, merenja i snimanja međunarodnih i međudržavnih 
vodnih puteva Republike Srbije, koje obavlja u okviru delatnosti iz člana 5. ovog 
zakona, Direkciji za vodne puteve nisu potrebna odobrenja i saglasnosti drugih 
organa i organizacija. 

Za istraživanja, ispitivanja, merenja i snimanja državnih vodnih puteva na 
teritoriji autonomne pokrajine, koje obavlja u okviru delatnosti iz člana 5. stav 3. ovog 
zakona, ovlašćenom pravnom licu za tehničko održavanje državnih vodnih puteva na 
teritoriji autonomne pokrajine nisu potrebna odobrenja i saglasnosti drugih organa i 
organizacija. 

Član 16. 

Zabranjeno je ometanje obavljanja hidrografske delatnosti, kao i oštećenje 
opreme za prikupljanje podataka. 

12. Nadzor 

Član 17. 

Nadzor nad sprovođenjem odredaba ovog zakona i propisa donetih na 
osnovu ovog zakona vrši Ministarstvo. 

Inspekcijski nadzor vrši Ministarstvo preko inspektora bezbednosti plovidbe (u 
daljem tekstu: inspektor). 

Na postupanje, prava i obaveze inspektora koja nisu uređena ovim zakonom, 
primenjuju se odredbe zakona kojim se uređuje inspekcijski nadzor. 

Član 18. 

Poslovi nadzora nad sprovođenjem odredaba ovog zakona obuhvataju 
vršenje nadzora nad: 

1) obavljanjem delatnosti hidrografskog premera na unutrašnjim vodnim 
putevima, kao i nad snimanjem objekata u rečnom koritu, od strane pravnih lica koja 
su dobila rešenja Ministarstva;  

2) dostavljanjem podataka i informacija nadležnim organima u skladu sa 
odredbama ovog zakona; 

3) držanjem i upotrebom službenih plovidbenih karti na brodovima 
unutrašnje plovidbe. 
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Član 19. 

Ako u vršenju nadzora inspektor utvrdi da delatnost hidrografskog premera na 
unutrašnjim vodnim putevima, kao i snimanja objekata u rečnom koritu obavlja lice 
koje nema rešenje Ministarstva, zabraniće tom licu dalje obavljanje ove delatnosti.  

13. Kaznene odredbe 

Član 20. 

Novčanom kaznom od 150.000,00 do 2.000.000,00 dinara kazniće se za 
privredni prestup privredno društvo ili drugo pravno lice ako: 

1) obavlja delatnost hidrografskog premera na unutrašnjim vodnim 
putevima, kao i snimanje objekata u rečnom koritu bez rešenja Ministarstva (član 6. 
stav 3); 

2) se na brodu unutrašnje plovidbe koji je upisan u domaći upisnik brodova 
unutrašnje plovidbe, ne nalaze službene plovidbene karte izdate od Direkcije za 
vodne puteve (član 11. stav 1). 

Član 21. 

Novčanom kaznom od 50.000,00 do 500.000,00 dinara kazniće se za 
privredni prestup privredno društvo ili drugo pravno lice ako: 

1) poslove u okviru hidrografske delatnosti ne vrši na način i pod uslovima 
propisanim ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona, kao i u 
skladu sa standardima MHO i drugim standardima utvrđenim međunarodnim 
ugovorima i sporazumima koji je potvrdila Republika Srbija (član 7); 

2) ne obavesti Direkciju za vodne puteve, odnosno ovlašćeno pravno lice 
za tehničko održavanje državnih vodnih puteva na teritoriji autonomne pokrajine o 
datumu početka i obimu radova, odnosno ne dostavi po primerak studije projekta, 
kao i ako prikupljene podatke ne dostavi u roku od 30 dana od dana završetka 
radova (član 8); 

3) pre preduzimanja aktivnosti na unutrašnjim vodnim putevima ne dostavi 
podatke o ovim aktivnostima nadležnoj lučkoj kapetaniji (član 10. st. 1. i 2); 

4) nakon izgradnje ili rekonstrukcije ili druge vrste radova na unutrašnjim 
vodnim putevima, a pre izdavanja upotrebne dozvole, ne dostavi bez odlaganja 
Direkciji za vodne puteve hidrografski elaborat (član 10. stav 3); 

5) ne dostavi bez odlaganja Direkciji za vodne puteve podatak o svakoj 
promeni koja je nastala nakon dostavljanja podataka iz člana 10. st. 1. i 2. ovog 
zakona (član 10. stav 4); 

6) lučki operater koji upravlja lukom, odnosno terminalom luke ili 
pristaništem, osim vojnog pristaništa, ne dostavi Direkciji za vodne puteve rezultate 
hidrografskog merenja na lučkom području u skladu sa odredbama ovog zakona 
(član 10. stav 5); 

7) bez pisanog odobrenja Direkcije za vodne puteve, skenira i umnožava 
plovidbene karte, elaborate i ostala dokumenta i vrši njihovu distribuciju (član 12); 

8) ometa obavljanje hidrografske delatnosti ili ošteti opremu za prikupljanje 
podataka (član 16). 

Za radnje iz stava 1. ovog člana kazniće se za privredni prestup i odgovorno 
lice u pravnom licu novčanom kaznom od 10.000,00 do 100.000,00 dinara. 
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14. Prelazne odredbe 

Član 22. 

Podzakonski akti iz člana 6. stav 8. i člana 11. stav 3. ovog zakona biće 
doneti u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 23. 

Direkcija za vodne puteve uspostaviće mrežu hidrometeoroloških stanica u 
skladu sa odredbama ovog zakona u roku od tri godine od dana stupanja na snagu 
ovog zakona. 

Pravna lica koja vrše hidrografski premer na unutrašnjim vodnim putevima, 
kao i snimanje objekata u rečnom koritu dužna su da svoje poslovanje usklade sa 
odredbama ovog zakona u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. 

15. Stupanje na snagu  

Član 24. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”, osim odredaba člana 4, člana 5. stav 4. i člana 13. ovog 
zakona koje stupaju na snagu 1. juna 2023. godine. 
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OBRAZLOŽENJE 

 
I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA 

 
Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u članu 97. stav 1. tačka 

13. Ustava Republike Srbije, po kome Republika Srbija uređuje i obezbeđuje, pored 
ostalog, režim i bezbednost u svim vrstama saobraćaja. 
 
II.  RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA I CILJEVI KOJI SE OSTVARUJU 
 

Predlog zakona o hidrografskoj delatnosti (u daljem tekstu: Predlog zakona) 
ima za cilj da se uredi pravni okvir za obavljanje hidrografske delatnosti koji do danas 
nije bio uspostavljen.  

Hidrografija se bavi merenjem i opisom fizičkih karakteristika reka i jezera, 
kao i predviđanjem njihovih promena tokom vremena, pre svega u cilju bezbedne 
plovidbe i podrške svim ostalim plovidbenim aktivnostima, uključujući i ekonomski 
razvoj, bezbednost, naučna istraživanja i zaštitu životne sredine. 

Predlogom zakona se definiše obuhvat hidrografske delatnosti u smislu da 
obuhvata više vrsta aktivnosti, kao što su hidrografski i topografski premeri na 
unutrašnjim vodnim putevima, prikupljanje podataka iz hidrografije, kartografije, 
plovidbe, geologije rečnog dna, izrada, izdavanje i održavanje plovidbenih karata i 
publikacija i dr. 

Predlogom zakona propisuje se nadležnost Direkcije za vodne puteve, kao 
organa u sastavu Ministarstva građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture, da obavlja 
poslove u okviru hidrografske delatnosti, a koji obuhvataju: hidrografske i topografske 
premere na unutrašnjim vodnim putevima, snimanje objekata u rečnom koritu, 
prikupljanje i održavanje baze podataka iz hidrografije, kartografije i plovidbe, 
geologije rečnog dna, vođenje Centralne baze hidrografskih podataka, izradu, 
projektovanje, izdavanje i održavanje službenih plovidbenih karti i publikacija u 
skladu sa standardima i preporukama Međunarodne hidrografske organizacije (u 
daljem tekstu: MHO), izdavanje plovidbenih karti i publikacija, prikupljanje, obradu i 
razmenu hidrografskih i plovidbenih obaveštenja radi održavanja u ažurnom stanju 
službenih plovidbenih karti i publikacija, kao i organizovanje mreže hidro-meteo 
stanica za prikupljanje hidrografskih i drugih podataka od značaja za plovidbu.  

Predlogom zakona se uređuju uslovi koje moraju da ispune pravna lica koja, 
za potrebe Direkcije za vodne puteve, kao i drugih pravnih i fizičkih lica, vrše 
hidrografski premer, kao i snimanje objekata u rečnom koritu. S tim u vezi, 
Predlogom zakona daje se pravni osnov za donošenje podzakonskog akta kojim će 
se bliže propisati uslovi u pogledu tehničke opreme i odgovarajućih mernih uređaja 
za hidrografski premer i dubine, kao i drugi tehnički uslovi koje moraju da ispune ova 
lica. Predlogom zakona propisuje se da pravno lice mora da ispuni uslov u pogledu 
kadrovskog kapaciteta, i to da ima najmanje jedno lice zaposleno sa visokom 
stručnom spremom ili završenim specijalističkim studijama iz oblasti građevinsko 
inženjerstvo, smer hidrotehnika, jedno lice sa licencom odgovornog projektanta 
geodetskih projekata, jedno lice  sa licencom za odgovornog izvođača geodetskih 
radova i kao dva lica sa licencama za obavljanje hidrografskih poslova izdatih od 
strane MHO ili institucija priznatih od strane MHO. Ispunjenost uslova i izdavanje 
rešenja u nadležnosti je Ministarstva građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture. Sve 
prethodno navedeno treba da obezbedi da se hidrografska aktivnost u Republici 
Srbiji obavlja u skladu sa međunarodnim i evropskim standardima, a u cilju podizanja 
nivoa bezbednosti plovidbe. 

U cilju primene modernih sistema u ovoj oblasti, predviđa se da će Direkcija 
za vodne puteve uspostaviti i upravljati Centralnom bazom hidrografskih podataka 
kao integrisanim informacionim sistemom koji će na osnovu sistemskog prikupljanja 
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podataka obavljanjem hidrografske delatnosti, proizvoditi i razmenjivati informacije od 
značaja za bezbednost plovidbe, zaštitu životne sredine i iskorišćavanje vodnih 
resursa. 
 
III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH REŠENjA 
ZAKONA 

 
U članu 1. Predloga zakona propisan je predmet uređivanja. 
U članu 2. Predloga zakona propisano je značenje pojedinih izraza. 
U čl. 3. i 4. Predloga zakona propisana je hidrografska delatnost. 
U članu 5. Predloga zakona propisana je nadležnost za vršenje poslova 

hidrografske delatnosti. 
U članu 6. Predloga zakona propisani su uslovi koje moraju da ispune pravna 

lica za vršenje poslova hidrografskog premera na unutrašnjim vodnim putevima. 
U čl. 7-9. Predloga zakona propisan je način obavljanja poslova u okviru 

hidrografske delatnosti. 
U članu 10. Predloga zakona propisane su obaveze pravnog lica koje vrši 

poslove u okviru hidrografske delatnosti na unutrašnjim vodnim putevima. 
U članu 11. Predloga zakona propisana je obaveza upotrebe plovidbenih 

karti. 
U članu 12. Predloga zakona propisana su ograničenja u odnosu na 

raspolaganje plovidbenim kartama. 
U članu 13. Predloga zakona propisana je Centralna baza hidrografskih 

podataka. 
 U čl. 14-16. Predloga zakona propisana je upotreba podataka dobijenih 
obavljanjem hidrografske delatnosti. 

U čl. 17-19. Predloga zakona propisan je nadzor nad sprovođenjem zakona. 
U čl. 20. i 21. Predloga zakona propisane su kaznene odredbe. 
U članu 22. Predloga zakona propisani su rokovi za donošenje podzakonskih 

akata. 
U članu 23. Predloga zakona propisana je prelazna odredba. 
U članu 24. Predloga zakona propisano  je stupanje zakona na snagu. 
 

IV. PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH ZA SPROVOĐENjE 
ZAKONA 

 
      Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti sredstva u budžetu 

Republike Srbije za 2019, 2020.  i 2021. godinu.  
     Za sprovođenje ovog zakona potrebno je obezbediti sredstva iz budžeta 

Republike Srbije za 2023. godinu za zapošljavanje pet državnih službenika u Direkciji 
za vodne puteve i to: dva državna službenika sa stečenim zvanjem iz naučne oblasti 
fizičke nauke – meterolog, 1 državnog službenika sa stečenim zvanjem iz oblasti 
građevinsko inženjerstvo – smer hidrologija i 2 državna službenika iz oblasti 
elektrotehničko i računarsko inženjerstvo. 

      Za zapošljavanje pet novih državnih službenika za obavljanje poslova u 
Direkciji za vodne puteve koji se odnose na poslove hidrografske delatnosti koja je 
data u nadležnost navedenoj direkciji od kojih dva državna službenika u zvanju 
samostalnog savetnika, dva državna službenika u zvanju savetnika i jednog 
državnog službenika u zvanju višeg savetnika, (za samostalne savetnike 1.484. 
000,00 dinara x 2 = 2.968.000,00 dinara), (za višeg savetnika 1.854.000,00 dinara x 
1 = 1.854.000,00 dinara), (za savetnike 1.188.000,00 x 2 = 2.376.000,00 dinara) 
potrebno je prema projekciji Ministarstva građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture – 
Direkcije za vodne puteve u budžetu Republike Srbije za 2023. godinu za plate 
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zaposlenih, uplate poreza i doprinosa obezbediti ukupan iznos od  7.198.000,00 
dinara. 
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V. Analiza efekata Predloga zakona o hidrografskoj delatnosti 

PRILOG 2: 

Ključna pitanja za analizu postojećeg stanja i  
pravilno definisanje promene koja se predlaže 

 
1) Koji pokazatelji se prate u oblasti, koji su razlozi zbog kojih se ovi pokazatelji 

prate i koje su njihove vrednosti? 

 

U oblasti koja je predmet Predloga zakona o hidrografskoj delatnosti (u daljem 

tekstu: Predlog zakona) nema relevantnih pokazatelja, jer je svrha zakona 

uređenje oblasti prikupljanja hidrografskih podataka i razmena informacija o 

stanju vodotoka. 

 

2) Da li se u predmetnoj oblasti sprovodi ili se sprovodio dokument javne politike ili 

propis? Predstaviti rezultate sprovođenja tog dokumenta javne politike ili propisa i 

obrazložiti zbog čega dobijeni rezultati nisu u skladu sa planiranim vrednostima. 

 

U ovoj oblasti ne postoji relevantan dokument javne politike. 

 

3) Koji su važeći propisi i dokumenti javnih politika od značaja za promenu koja se 

predlaže i u čemu se taj značaj ogleda? 

 

U ovoj oblasti ne postoji relevantan dokument javne politike. 

 

4) Da li su uočeni problemi u oblasti i na koga se oni odnose? Predstaviti uzroke i  

posledice problema. 

 

Tokom izrade tehničke dokumentacije za izgradnju velikih infrastrukturnih 

objekata konstatovani su loši rezultati hidrografskih merenja, koji su imali 

negativne posledice kako u delu projektovanih rešenja, tako i u povećanim 

finansijskim troškovima za izvođenje radova. Loši rezultati hidrografskih merenja 

posledica su ne postojanja propisanih zahteva – standarda u odnosu na lica koja 

vrše hidrografsko merenje, kao i na tehničku opremu koja se koristi. Imajući u 

vidu da je Republika Srbija članica Međunarodne hidrografske organizacije 

(MHO), da je obavezuju standardi usvojeni od MHO, kao i prethodno navedeni 

problemi u izradi tehničke dokumentacije, pokrenut je postupak za usvajanje 

zakona. Predlog zakona ima za cilj da se prethodno navedeni problemi urede 

primenom standarda i zahteva uređenih od strane MHO. 

 

5) Koja promena se predlaže? 

 

Nije relevantno 

 

6) Da li je promena zaista neophodna i u kom obimu? 

 

Nije relevantno 
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7) Na koje ciljne grupe će uticati predložena promena? Utvrditi i predstaviti ciljne 

grupe na koje će promena imati neposredan odnosno posredan uticaj.  

Predlog zakona će uticati na pravna lica koja nameravaju da vrše hidrografske 

premere tako da trebaju da imaju opremu i zaposlena lica sa licencama 

Međunarodne hidrografske organizacije čime će se obezbediti relevantnost 

dobijenih podataka. 

Predlog zakona će pozitivno uticati na lica koja se bave izradom tehničke 

dokumentacije, imajući u vidu da će rezultati hidrografskog merenja biti u skladu 

sa važećim evropskim i svetskim standardima. 

 

8) Da li postoje važeći dokumenti javnih politika kojima bi se mogla ostvariti željena 

promena i o kojim dokumentima se radi?  

 

Nema 

 

9) Da li je promenu moguće ostvariti primenom važećih propisa? 

      Ne 

10) Kvantitativno (numerički, statistički) predstaviti očekivane trendove u predmetnoj 

oblasti, ukoliko se odustane od intervencije (status quo). 

 

U ovoj oblasti ne postoji relevantan dokument javne politike. 

 

11) Kakvo je iskustvo u ostvarivanju ovakvih promena u poređenju sa iskustvom 

drugih država, odnosno lokalnih samouprava (ako je reč o javnoj politici ili aktu 

lokalne samouprave)? 

 

Nije relevantno. 
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PRILOG 3: 

Ključna pitanja za utvrđivanje ciljeva 

1) Zbog čega je neophodno postići željenu promenu na nivou društva? 

(odgovorom na ovo pitanje definiše se opšti cilj). 

Predlog zakona o hidrografskoj delatnosti ima za cilj da se uredi pravni okvir 
za obavljanje hidrografske delatnosti koji do danas nije bio uspostavljen. 
Hidrografija se bavi merenjem i opisom fizičkih karakteristika reka i jezera, 
kao i predviđanjem njihovih promena tokom vremena, pre svega u cilju 
bezbedne plovidbe i podrške svim ostalim plovidbenim aktivnostima, 
uključujući i ekonomski razvoj, bezbednost, naučna istraživanja i zaštitu 
životne sredine. Predlogom zakona se definiše obuhvat hidrografske 
delatnosti u smislu da obuhvata više vrsta aktivnosti, kao što su hidrografsko-
topografske premeri na unutrašnjim vodnim putevima, prikupljanje podataka 
iz hidrografije, kartografije, plovidbe, geologije rečnog dna, izrada, izdavanje i 
održavanje plovidbenih karata i publikacija i dr. 

2) Šta se predmetnom promenom želi postići? (odgovorom na ovo pitanje 

definišu se posebni ciljevi, čije postizanje treba da dovode do ostvarenja 

opšteg cilja. U odnosu na posebne ciljeve, formulišu se mere za njihovo 

postizanje). 

Predlog zakona ima za cilj vršenje hidrografske delatnosti u skladu sa 

standardima MHO i uvođenje centralne baze hidrografskih podataka koja će 

biti interoperabilna sa nacionalnom infrastrukturom geoprostornih podataka u 

Republici Srbiji i INSPIRE geoportalom. Rok za vršenje hidrografske 

delatnosti u skladu sa zakonom je šest meseci od dana stupanja zakona na 

snagu, a ostvarenje cilja će se meriti brojem izdatih licenci. Rok za uvođenje 

centralne baze hidrografskih podataka je 1. jun 2023. godine, a za 

ostvarivanje ovog cilja postavljeni su realni i ostvarivi zahtevi koji se ogledaju 

u zapošljavanju lica sa propisanom stručnošću i nabavkom opreme koja je 

lako dostupna na tržištu. Ostvarivanje ovog cilja je usvojeno od strane 

Direkcije za vodne puteve nadležne za njegovu realizaciju i obezbediće se 

bespovratna sredstva Evropske unije u periodu od naredne tri godine kako bi 

ovaj sistem bio interoperabilan sa nacionalnom infrastrukturom geoprostornih 

podataka i INSPIRE geoportalom, što se može smatrati realno ostvarivo. 

Ispunjenjem ovog cilja Republika Srbija će do 2023. godine dobiti bazu 

podataka koja će značajno unaprediti infrastrukturu geoprostornih podataka u 

delu hidrografije. 

3) U cilju primene modernih sistema u ovoj oblasti, predviđa se da će Direkcija 

za vodne puteve, kao organ u sastavu Ministarstva građevinarstva, 

saobraćaja i infrastrukture, uspostaviti i upravljati Centralnom bazom 

hidrografskih podataka kao integrisanim informacionim sistemom koji će na 

osnovu sistemskog prikupljanja podataka obavljanjem hidrografske delatnosti, 

proizvoditi i razmenjivati informacije od značaja za bezbednost plovidbe, 

zaštitu životne sredine i iskorišćavanje vodnih resursa. Da li su opšti i posebni 
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ciljevi usklađeni sa važećim dokumentima javnih politika i postojećim pravnim 

okvirom, a pre svega sa prioritetnim ciljevima Vlade?  

Da 

4) Na osnovu kojih pokazatelja učinka će biti moguće utvrditi da li je došlo do 

ostvarivanja opštih odnosno posebnih ciljeva? 

Dobiće se relevantni podaci o hidrografskom merenju koji će obezbediti 

kvalitetno praćenje fizičkih karakteristika reka i jezera, kao i predviđanjem 

njihovih promena tokom vremena. 
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PRILOG 4: 

Ključna pitanja za identifikovanje opcija javnih politika 

1) Koje relevantne opcije (alternativne mere, odnosno grupe mera) za 

ostvarenje cilja su uzete u razmatranje? Da li je razmatrana „status quo” 

opcija?  

           Nema alternativnih mera osim donošenja zakona. 

2) Da li su, pored regulatornih mera, identifikovane i druge opcije za postizanje 

željene promene i analizirani njihovi potencijalni efekti?  

Potrebno je, pored regulatorne mere, izvršiti licenciranje lica koja vrše 

merenja kod Međunarodne hidrografske organizacije, kako bi se sve 

regulatorne mere u budućnosti sprovodile na način koji će doprineti kvalitetu 

dobijenih podataka. 

3) Da li su, pored restriktivnih mera (zabrane, ograničenja, sankcije i slično) 

ispitane i podsticajne mere za postizanje posebnog cilja? 

Nisu predviđene nikakve restriktivne mere  

4) Da li su u okviru razmatranih opcija identifikovane institucionalno  upravljačko 

organizacione mere koje je neophodno sprovesti da bi se postigli posebni 

ciljevi? 

Postojeći administrativni kapaciteti Direkcije za vodne puteve su dovoljni za 

sprovođenje zakona. 

5) Da li se promena može postići kroz sprovođenje informativno-edukativnih 

mera? 

Sprovođenje informativno-edukativnih mera je potrebno ali nije dovoljno da bi 

se postigli opšti i posebni ciljevi 

6) Da li ciljne grupe i druge zainteresovane strane iz civilnog i privatnog sektora 

mogu da budu uključene u proces sprovođenja javne politike, odnosno 

propisa ili se problem može rešiti isključivo intervencijom javnog sektora?  

Problem se može rešiti isključivo intervencijom javnog sektora 

7) Da li postoje raspoloživi, odnosno potencijalni resursi za sprovođenje 

identifikovanih opcija? 

Da 

8) Koja opcija je izabrana za sprovođenje i na osnovu čega je procenjeno da će 

se tom opcijom postići željena promena i ostvarenje utvrđenih ciljeva? 

Jedina opcija je donošenje zakona. 
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PRILOG 5: 

Ključna pitanja za analizu finansijskih efekata 

1) Kakve će efekte izabrana opcija imati na javne prihode i rashode u srednjem i 

dugom roku?  

Donošenje zakona neće imati uticaja na javne prihode i rashode u srednjem i 

dugom roku? 

2) Da li je finansijske resurse za sprovođenje izabrane opcije potrebno 

obezbediti u budžetu, ili iz drugih izvora finansiranja i kojih? 

Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture će aplicirati za dodelu 

bespovratnih sredstava iz jednog raspoloživog evropskog fonda, kako bi se 

obezbedio standard funkcionisanja baze tako da ona bude interoperabilna sa 

nacionalnom infrastrukturom geoprostornih podataka kojom upravlja 

Republički geodetski zavod kao i sa INSPIRE geoportalom kojim upravlja 

Evropska unija. 

3) Kako će sprovođenje izabrane opcije uticati na  međunarodne finansijske 

obaveze? 

Neće uticati na međunarodne finansijske obaveze 

4) Koliki su procenjeni troškovi uvođenja promena koji proističu iz sprovođenja 

izabrane opcije (osnivanje novih institucija, restrukturiranje postojećih 

institucija i obuka državnih službenika) iskazani u kategorijama kapitalnih 

troškova, tekućih troškova i zarada?  

Nema osnivanja novih institucija, poslove vođenja registra vršiće Direkcija za 

vodne puteve koja je u sastavu Ministarstva građevinarstva, saobraćaja i 

infrastrukture. 

5) Da li je moguće finansirati rashode izabrane opcije kroz redistribuciju 

postojećih sredstava?  

Nije relevantno 

6) Kakvi će biti efekti sprovođenja izabrane opcije na rashode drugih institucija? 

Nije relevantno  
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PRILOG 6: 

Ključna pitanja za analizu ekonomskih efekata 

1) Koje troškove i koristi (materijalne i nematerijalne) će izabrana opcija 

prouzrokovati privredi, pojedinoj grani, odnosno određenoj kategoriji 

privrednih subjekata? 

Izdavanje licence će biti utvrđeno Zakonom o republičkim administrativnim 

taksama, a Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture će 

predložiti iznos takse od 2080,00 dinara.  

2) Da li izabrana opcija utiče na konkurentnost privrednih subjekata na 

domaćem i inostranom tržištu (uključujući i efekte na konkurentnost cena) i na 

koji način? 

Predlog zakona ne utiče na konkurentnost privrednih subjekata na domaćem i 

inostranom tržištu. 

3) Da li izabrane opcije utiču na uslove konkurencije i na koji način? 

Predlog zakona ne utiče na uslove konkurencije. 

4) Da li izabrana opcija utiče na transfer tehnologije i/ili primenu tehničko-

tehnoloških, organizacionih i poslovnih inovacija i na koji način? 

Predlog zakona ne utiče na transfer tehnologije i/ili primenu tehničko-

tehnoloških, organizacionih i poslovnih inovacija  

5) Da li izabrana opcija utiče na društveno bogatstvo i njegovu raspodelu i na 

koji način? 

Nije relevantno 

6) Kakve će efekte izabrana opcija imati na kvalitet i status radne snage (prava, 

obaveze i odgovornosti), kao i prava, obaveze i odgovornosti poslodavaca? 

Nije relevantno 
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PRILOG 7: 

Ključna pitanja za analizu efekata na društvo 

1) Kolike troškove i koristi (materijalne i nematerijalne) će izabrana opcija 

prouzrokovati građanima? 

 

Predlog zakona neće prouzrokovati troškove građanima. 

2) Da li će efekti realizacije izabrane opcije štetno uticati na neku specifičnu 

grupu populacije i da li će to negativno uticati na uspešno sprovođenje te 

opcije, kao i koje mere treba preduzeti da bi se ovi rizici sveli na minimum?  

Predlog zakona neće štetno uticati na neku specifičnu grupu populacije.  

3) Na koje društvene grupe, a posebno na koje osetljive društvene grupe, bi 

uticale mere izabrane opcije i kako bi se taj uticaj ogledao (pre svega na 

siromašne  i socijalno isključene pojedince i grupe, kao što su osobe sa 

invaliditetom, deca, mladi, žene, stariji preko 65 godina, pripadnici romske 

nacionalne manjine, neobrazovani, nezaposleni, izbegla i interno raseljena 

lica i stanovništvo ruralnih sredina i druge osetljive društvene grupe)? 

 

Nije relevantno 

4) Da li bi i na koji način izabrana opcija uticala na tržište rada i zapošljavanje, 

kao i na uslove za rad (npr, promene u stopama zaposlenosti, otpuštanje 

tehnoloških viškova, ukinuta ili novoformirana radna mesta, postojeća prava i 

obaveze radnika, potrebe za prekvalifikacijama ili dodatnim obukama koje 

nameće tržište rada, rodnu ravnopravnost, ranjive grupe i oblike njihovog 

zapošljavanja i slično)? 

Predlog zakona nema uticaja na tržište rada i zapošljavanje, kao i na uslove 

za rad.  

5) Da li izabrane opcije omogućavaju ravnopravan tretman, ili dovode do 

direktne ili indirektne diskriminacije različitih kategorija lica (npr, na osnovu 

nacionalne pripadnosti, etničkog porekla, jezika, pola, rodnog identiteta, 

invaliditeta, starosne dobi, seksualne orijentacije, bračnog statusa ili drugih 

ličnih svojstava)? 

Nije relevantno 

6) Da li bi izabrana opcija mogla da utiče na cene roba i usluga i životni standard 

stanovništva, na koji način i u kojem obimu?  

Nije relevantno 

7) Da li bi se realizacijom izabranih opcija pozitivno uticalo na promenu socijalne 

situacije u nekom određenom regionu ili okrugu i na koji način? 

Nije relevantno  
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8) Da li bi se realizacijom izabrane opcije uticalo na promene u finansiranju, 

kvalitetu ili dostupnosti sistema socijalne zaštite, zdravstvenog sistema ili 

sistema obrazovanja, posebno u smislu jednakog pristupa uslugama i 

pravima za osetljive grupe i na koji način? 

Nije relevantno 
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PRILOG 8: 

Ključna pitanja za analizu efekata na životnu sredinu 

1) Da li izabrana opcija utiče i  u kojem obimu utiče na životnu sredinu, 

uključujući efekte na kvalitet vode, vazduha i zemljišta, kvalitet hrane, urbanu 

ekologiju i upravljanje otpadom, sirovine, energetsku efikasnost i obnovljive 

izvore energije? 

Predlog zakona ne prouzrokuje nikakav uticaj na životnu sredinu, uključujući 

vodu, vazduh i obnovljive izvore energije. 

2) Da li izabrana opcija utiče na kvalitet i strukturu ekosistema, uključujući i 

integritet i biodiverzitet ekosistema, kao i floru i faunu? 

Predlog zakona ne prouzrokuje nikakav uticaj na kvalitet i strukturu 

ekosistema, uključujući i integritet i biodiverzitet ekosistema, kao i floru i faunu 

3) Da li izabrana opcija utiče na zdravlje ljudi? 

Predlog zakona neće proizvesti nikakav uticaj na zdravlje ljudi. 

4) Da li izabrana opcija predstavlja rizik po životnu sredinu i zdravlje ljudi i da li 

se dopunskim merama može uticati na smanjenje tih rizika? 

Predlog zakona ne predstavlja rizik po životnu sredinu i zdravlje ljudi  

5) Da li izabrana opcija utiče na zaštitu i korišćenje zemljišta u skladu sa 

propisima koji uređuju predmetnu oblast? 

Predlog zakona ne utiče na zaštitu i korišćenje zemljišta u skladu sa 

propisima koji uređuju predmetnu oblast 
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PRILOG 9: 

 

Ključna pitanja za analizu upravljačkih efekata 

1) Da li se izabranom opcijom uvode organizacione, upravljačke ili 

institucionalne promene i koje su to promene?  

Predlogom zakona ne uvode se organizacione, upravljačke ili institucionalne 
promene. 

2) Da li postojeća javna uprava ima kapacitet za sprovođenje izabrane opcije 

(uključujući i kvalitet i kvantitet raspoloživih kapaciteta) i da li je potrebno 

preduzeti određene mere za poboljšanje tih kapaciteta?  

Direkcija za vodne puteve ima potrebne administrativne kapacitete. 

3) Da li je za realizaciju izabrane opcije bilo potrebno izvršiti restrukturiranje 

postojećeg državnog organa, odnosno drugog subjekta javnog sektora (npr. 

proširenje, ukidanje, promene funkcija/hijerarhije, unapređenje tehničkih i 

ljudskih kapaciteta i sl.) i u kojem  vremenskom periodu je to potrebno 

sprovesti ? 

Nije potrebno restrukturiranje.  

4) Da li je izabrana opcija u saglasnosti sa važećim propisima, međunarodnim 

sporazumima i usvojenim dokumentima javnih politika?  

Da 

5) Da li izabrana opcija utiče na vladavinu prava i bezbednost? 

Da. 

6) Da li izabrana opcija utiče na odgovornost  i transparentnost rada javne 

uprave i na koji način? 

Da, uvode se objektivni kriterijumi za donošenje odluka koje imaju 
neposredan uticaj na privredu. 

7) Koje dodatne mere treba sprovesti i koliko vremena će biti potrebno da se 

sprovede izabrana opcija i obezbedi njeno kasnije dosledno sprovođenje, 

odnosno njena održivost?  

Nisu potrebne dodatne mere i vreme. 
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PRILOG 10: 

Ključna pitanja za analizu rizika 

1) Da li je za sprovođenje izabrane opcije obezbeđena podrška svih ključnih 

zainteresovanih strana i ciljnih grupa? Da li je sprovođenje izabrane opcije 

prioritet za donosioce odluka u narednom periodu (Narodnu skupštinu, 

Vladu, državne organe i slično)? 

 

Na Nacrt zakona pribavljena su mišljenja svih nadležnih organa i 

organizacija. 

Sprovedena je javna rasprava o Nacrtu zakona, koja je unapredila tekst 

nacrta zakona, jer je većina predloga i primedbi prihvaćena, i to: 

• Popraviti definiciju hidrografski premer u vezi pojma visina padavina – 

primedba prihvaćena;  

• Dodati definiciju „topografski premer” – predlog je prihvaćen;  

• potrebno je omogućiti razmenu prikupljenih podataka topografskog 

premera između Republičkog geodetskog zavoda i Direkcije za vodne 

puteve, kako se ne bi duplirali poslovi na topografskom premeru – 

primedba je prihvaćena. 

• Nacrtom zakona treba urediti odnos između Ministarstva nadležnog za 

izradu karte vodnog zemljišta i katastra vodnih objekata i Direkcije za 

vodne puteve koja vodi Centralnu bazu hidrografskih podataka – 

primedba je prihvaćena;  

• Za poslove hidrografskog merenja dovoljno je da lice bude geodeta – 

predlog je odbijen iz razloga što je obavljanje hidrografske delatnosti od 

lica lica koja nisu licencirani hidrografi prouzrokovalo probleme zbog kojih 

se zakon donosi; 

• Da jedan od uslova za dobijanje licence za hidrografski premer bude 

geodetska licenca za pravna lica koju izdaje Republički geodetski zavod - 

predlog je odbijen jer je predmet licence vršenje isključivo hidrografskog 

premera, a ne i topografskog premera na šta se odnosi licenca RGZ; 

• Nacrtom zakona treba utvrditi da poslove hidrografske delatnosti na 

državnim vodnim putevima na teritoriji autonomne pokrajine vrši 

ovlašćeno pravno lice za tehničko održavanje državnih vodnih puteva – 

primedba je prihvaćena; 

•  hidrografsku delatnost bi trebalo definisati kao deo Nacionalne 

infrastrukture geoprostornih podataka - NIGP (jer jedna od tema NIGP-a 

je i Hidrografija), odnosno potrebno je utvrditi da li su odredbe Nacrta 

zakona usaglašene sa odredbama Zakona o nacionalnoj infrastrukturi 

geoprostornih podataka– primedba je prihvaćena 

• definisati mesto i ulogu Direkcije za vodne puteve, kao nadležnog 

organa za poslove hidrografske delatnosti, u okviru NIGP-a - dostupnost 

podataka, razmena, harmonizacija, odnosno generalno, uvesti vezu sa 

NIGP-om – primedba je prihvaćena; 

• podatke u Centralnoj bazi hidrografskih podataka treba voditi u skladu 

i na principima Geodetsko-katastarsko informacionog sistema - GKIS – 

primedba je prihvaćena. 
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2) Da li su obezbeđena finansijska sredstva za sprovođenje izabrane opcije? 

Da li je za sprovođenje izabrane opcije obezbeđeno dovoljno vremena za 

sprovođenje postupka javne nabavke ukoliko je ona potrebna? 

 

Predloženi zakon o hidrografskom merenju ne zahteva obezbeđivanje 

finansijskih sredstava za njegovo sprovođenje. Predlogom zakona se ne 

predviđa sprovođenje javnih nabavki. 

 

3) Da li postoji još neki rizik za sprovođenje izabrane opcije? 

 

Nema rizika prilikom sprovođenje ovog zakona.  
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE 

 
1. Ovlašćeni predlagač propisa - Vlada 
    Obrađivač - Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture 
 
2. Naziv propisa 
 

Predlog zakona o hidrografskoj delatnosti.  
Draft Law on hydrographic activities  

 
3. Usklađenost propisa sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum), odnosno sa odredbama Prelaznog sporazuma o trgovini i 
trgovinskim pitanjima između Evropske zajednice, sa jedne strane, i Republike 
Srbije, sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: 
Prelazni sporazum) 
 
a) Odredba Sporazuma i Prelaznog sporazuma koja se odnose na normativnu 
saržinu propisa 
 

nema  
 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma i 
Prelaznog sporazuma 
 

nema 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 
i Prelaznog sporazuma 
 

nema 
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma i Prelaznog sporazuma 
 

nema  
 
d) Veza sa Nacionalnim programom za integraciju Republike Srbije u Evropsku 
uniju 
 

nema  
 
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije 
 
a) Navođenje primarnih izvora prava EU i usklađenost sa njima 
 

nema  
b) Navođenje sekundarnih izvora prava EU i usklađenost sa njima 
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v) Navođenje ostalih izvora prava EU i usklađenost sa njima 
 

nema 
  

g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost 
 

nema 
  

d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa 
propisima Evropske unije 
 

nema 
  

5. Ukoliko ne postoje odgovarajući propisi Evropske unije sa kojima je 
potrebno obezbediti usklađenost treba konstatovati tu činjenicu. U ovom 
slučaju nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti propisa. 
 
 - 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava EU prevedeni na srpski jezik? 
 

nema 
  

7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik EU? 
 

ne  
 

8. Učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo mišljenje o usklađenosti 
 

ne  
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